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YOUR DIGITAL PRINT FINISHING EXPERT!

MADE IN ITALY

Entirely designed and manufactured in Italy with the support
of local suppliers, we have achieved excellent results,
thanks to the ability to maintain and constantly improve our
‘creativity” and technological expertise.

100% Made by FLEXA
|
100% Made in Italy

THE SOLUTION FOR
EVERY NEED

We have more than 30 years of experience in designing
equipment and offering solutions in Digital Printing Finishing
to make your work easier and profitable every day.

With a diverse portfolio of over 200 products, we have
become a trusted partner for professionals in the visual
communication industry. This includes those involved in
wide format digital printing, sign making, interior decoration
and wallpaper, road sign manufacturing, 3D pins and
labels, as well as producing objects from plexiglass and
polycarbonate. Additionally, we cater to the industrial sector
with tailored applications.

Our mission is centered around satisfying the needs of
end users every single day. We are dedicated to offering
solutions and products that rise to the challenges of today's
dynamic and high-tech printing market

Efficiency and business solidity, brilliant intellectual
resources, cutting-edge technologies, which result in solid,
reliable and easy to use products: that's how we distinguish
ourselves.




TECNOLOGY AND DESIGN

At Flexa, we continuously evolve, driven by our commitment to innovation and excellence. Our redesigned machines embody
our forward-thinking approach, reflecting our passion for technological advancements and a dedication to aesthetic refinement.
This dynamic mindset allows us to stay ahead in delivering cutting-edge solutions that meet the ever-changing needs of our

customers.

QUALITY GUARANTEE

Assiduous care inspires each project. Since 2001 we have
been certified UNI EN ISO 9001/2008 confirming the
continuous research and propensity to optimize organizational
procedures and to maintain the highest quality standards in all

business processes.
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FLEXA ACADEMY

The Flexa Academy has been created to be a training
environment to facilitate the growth and training of our

collaborators and partners.
It is an important place for sharing knowledge, technology.

and the values and corporate identity of our company.

FLEXA
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LAMINATORS

MILLENNIUM
IT - Laminatrice a doppio rullo caldo per grandi volumi e incapsulazione (T 140°C)

EN - Dual-hot laminator for high production and encapsulation (T 140°C/284°F)

DE - 2-Rollen Heiss-Laminator fur groBe Arbeitsvolumen und Einkapselung (T 140°C)

FR - Laminateur a double rouleaux chauffants pour les productions et encapsulation importantes (T 140°C)

ES - Laminadora con doble rodillo caliente para grandes producciones y encapsulacion (T 140°C)

MILLENNIUM 160 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho L 1620 mm (63 in.)
Code 010400020 | Alberi / Shafts / Achsen / Arbres / Ejes 7

EASY PLUS
IT - Laminatrice a singolo o doppio rullo caldo, Wi-Fi/LAN integrato, per medi e grossi volumi e incapsulazione (T 140°C)

EN - Single or dual hot roller laminator with integrated Wi-Fi/LAN for medium and large volumes and encapsulation (T 140°C/284°F)
DE - Ein- oder 2-Rollen Heiss-Laminator, integriertes Wi-Fi/LAN, fur mittlere und groBe Arbeitsvolumen und Einkapselung (T 140°C)

FR - Laminateur a un ou deux rouleaux chauffants, Wi-Fi/LAN intégré, pour des volumes moyens et importants et encapsulation

ES - Laminadora a simple o doble rodillo caliente para volimenes medios y grandes y encapsulacion (T 140°C)

EASY PLUS | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1600 mm (64 in.)
Code 010350010 | Alberi / Shafts / Achsen / Arbres / Ejes 4 (5 optional)

EASY LITE
IT - Laminatrice con rullo superiore riscaldato e Wi-Fi/LAN integrato (T 60°C 0 120°C)

EN - Laminator with heated upper roller and integrated Wi-Fi/LAN (T 60°C or 120°C/140°F or 248°F)
DE - Laminator mit beheizter oberer Laminierwalze und Wi-Fi/LAN (T 60°C oder 120°C)

FR - Laminateur avec rouleau supérieur chauffant et Wi-Fi/LAN integré (T 60°C ou 120°C)

ES - Laminadora con rodillo superior caliente y con Wi-Fi integrado (T 60°C 0 120°C)

EASY LITE160 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1600 mm (64 in.)
Code 010200400 | Alberi / Shafts / Achsen / Arbres / Ejes 3 (4 optional)

EASY LITE110 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1100 mm (43 in.)
Code 010200140 Alberi / Shafts / Achsen / Arbres / Ejes 3 (4 optional)




L AMINATORS @

LAM

EASY AIR
IT - Laminatrice con rullo superiore riscaldato e sollevamento pneumatico (T 30°C- 40°C-50°C)

EN - Laminator with heated upper roller and pneumatic lifting (T 30°C - 40°C -50°C / 86°F -104°F -122°F)

DE - Laminator mit beheizter oberer Laminierwalze und pneumatisches Heben (T 30°C- 40°C-50°C)

FR - Laminateur avec rouleau supérieur chauffant et levage pneumatique (T 30°C- 40°C-50°C)

ES - Laminadora con rodillo superior caliente y elevacion neumatica (T 30°C - 40°C - 50°C)

EASY AIR | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1600 mm (64 in.)
Code 010200230 Alberi / Shafts / Achsen / Arbres / Ejes 3 (4 optional)

P.3



ROAD SIGNS LAMINATORS @

LAM

MNL
IT - Laminatrice per segnaletica stradale e applicazioni industriali

EN - Laminator for road sign makers and industrial applications

DE - Laminator fur die Herstellung von StraBenverkehrsschildern und industriellen Applikationen

FR - Laminateur pour la signalisation routiere et applications industrielles

ES - Laminadora para senales de trafico y para aplicaciones industriales

MNL SIGN 1700 = Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 010550401

MNL SIGN 1500 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1500 mm (59 in.)
Code 010550301

MNL SIGN 1300 = Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1300 mm (51 in.)
Code 010550201
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HEAT CALENDER FOR DYE-SUBLIMATION

DYE-SUB

SUBLIMAX 170
IT - Calandra a rullo a olio caldo per sublimazione, @ cilindro 250 mm

EN - Heat calender (oil heated) for dye-sublimation, drum @ 250 mm (10 in.)

DE - Heiss-Kalandar (Ol geheizt) fur Farb-Sublimation, Zylinder @ 250 mm

FR - Calandre avec un rouleau chauffant a bain d’huile pour la sublimation, @ cylindre 250 mm

ES - Calandra en el rodillo de aceite caliente para sublimacion, @ cilindro 250 mm

SUBLIMAX 170 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 010700100
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FLEXIBLE MEDIA CUTTERS

cuT

MIURA KATANA
IT - Taglierina automatica XY per carta da parati con sistema di taglio innovativo e allineamento verticale automatico

EN - Automatic XY cutter for wallpaper with innovative cutting system and vertical cutting correction
DE - Automatischer, elektrischer YX-Schneider fur Tapeten mit innovativem Schneidsystem und automatischer Langsschnitt-Korrektur

FR - Coupeuse électrique automatique XY pour papier peint avec avec systeme de coupe innovant et alignement vertical automatique

ES - Cizalla eléctrica automatica XY para papel de pared y con con sistema de corte innovador e alineacion vertical automatica

MIURA KATANA | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Code 040150010

MIURA WALLPAPER
IT - Taglierina automatica XY per carta da parati con allineamento verticale automatico

EN - Automatic XY cutter for wallpaper with automatic vertical cutting correction

DE - Automatischer, elektrischer YX-Schneider flr Tapeten mit automatischer Langsschnitt-Korrektur

FR - Coupeuse électrique automatique XY pour papier peint avec alignement vertical automatique

ES - Cizalla eléctrica automatica XY para papel de pared y con alineacion vertical automatica

MIURA WALLPAPER 160 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Code 040100220

MIURA PLUS
IT - Taglierina automatica XY per materiali flessibili con allineamento verticale automatico

EN - Automatic XY cutter for flexible media with automatic vertical cutting correction [=]

DE - Automatischer, elektrischer YX-Schneider fur flexible Materialien mit automatischer Langsschnitt-Korrektur

FR - Coupeuse électrique automatique XY pour les matériaux souples avec alignement vertical automatique Ei@

=

ES - Cizalla electrica automatica XY para materiales flexibles con alineacion vertical automatica

MIURA PLUS 265 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2650 mm (104 in.)
Code 040100371

MIURA PLUS 210 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (82 in.)
Code 040100380

MIURA PLUS 160 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Code 040100220

MIURA PLUS HD 160 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Code 040100230
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FLEXIBLE MEDIA CUTTERS

MIURA PLUS BUFFER

cuT

IT - Taglierina automatica XY per il taglio in linea con allineamento verticale automatico

EN - Automatic XY cutter for inline cutting with automatic vertical cutting correction
DE - Automatischer XY-Cutter fur Inline-Cutting mit automatischer Langsschnitt-Korrektur

FR - Coupeuse éelectrique automatique XY pour la coupe en ligne avec alignement vertical automatique

ES - Cizalla eléctrica automatica XY para corte en linea con alineacion vertical automatica

MIURA PLUS BUFFER 210
Code 040100550

MIURA PLUS BUFFER
160
Code 040100541

MIURA

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (87 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)

IT - Taglierina automatica XY per materiali flessibili da rotolo a fogli

EN - Automatic XY cutter for flexible media from roll to sheet
DE - Automatischer, elektrischer YX-Schneider fur flexible Materialien von Rolle-zu-Blatt

FR - Coupeuse électrique automatique XY pour les matériaux souples roll-to-feuille

ES - Cizalla eléctrica automatica XY para materiales flexibles de rollo a hoja

MIURA 210
Code 040100371
MIURA 210
Code 040100380
MIURA 160
Code 040100220
MIURA TABLES
IT - Tavoli di raccolta Miura
EN - Miura collecting tables
DE - Miura Tische fur die Sammlung
FR - Tables de collecte Miura
ES - Mesas de reunion Miura
STACKER
Code 630500321
FOLDING COLLECTING
TABLE
r Code 630500230
il TILTABLE COLLECTING
TABLE WITH \WHEELS

Code 610600040

TILTABLE COLLECTING
— TABLE WITH \WHEELS
Code 610600070

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2650 mm (104 in.)
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (82 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Profondita/Length/Tiefe/Profondeur/Profundidad 3200 mm (126 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Profondita/Length/Tiefe/Profondeur/Profundidad 2000 mm (78 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Profondita / Length / Tiefe / Profondeur / Profundidad 1580 mm (62 in)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Profondita/Length/Tiefe/Profondeur/Profundidad 3100 mm (122 in.)



FLEXIBLE MEDIA CUTTERS

EXTRIM
IT - Taglierina elettrica a pedale per materiali flessibili

EN - Electric trimmer with foot pedal for flexible media

DE - Elektrische Schneideleiste mit Fusspedal fur flexible Materialien

FR - Cisaille electrique a pedale pour les matériaux souples

ES - Cizalla eléctrica con pedal para materiales flexibles

EXTRIM 360 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3640 mm (142 in.)
Code 040200340

EXTRIM 260 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2640 mm (103 in.)
Code 040200050

EXTRIM 160 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1640 mm (64 in.)
Code 040200210

P.12



VERTICAL PANEL SAW @

DOGMA 3.2
IT - Sezionatrice verticale motorizzata per pannelli con sistema aspirazione trucioli (optional)

EN - Motorized vertical panel saw with suction chips system (optional)
DE - Vertikale Wandsage mit Absaugung (optional)

FR - Scie verticale a panneaux motorisee avec systeme d'aspiration des poussiéres (optionel)

ES - Sierra vertical motorizada por paneles con sistema de aspiracion de residuos (opcional)

DOGMA 3.2 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3000 x 2100 mm
Code 035200050 | (118 x 79in.)
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ROLL SLITTERS




ROLL-SLITTERS

cuT

STRATOS
IT - Tagliarotoli automatica a lama motorizzata

EN - Automatic roll slitter with motorized blade
DE - Automatische Rollenschneidemaschine mit motorisierter Klinge

FR - Decoupeuse de bobines automatique avec lame motorisée

ES - Maquina cortarrollos automatica con cuchilla motorizada

STRATOS | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 015400021

TESIS FLAG
IT - Tagliarotoli con ribobinatore integrato. Taglia in altezza e riavvolge in lunghezza le bobine.
EN - Roll slitter with integrated rewinder. Material length counter and roll slitter

DE - Rollenschneidemaschine mit integriertem Umwickler. Materiallangenzahler und Rollenschneider

FR - Découpeuse des bobines avec rembobineuse integrée. Compteur de longueur de matériau et découpeuse de rouleau

ES - Maquina cortarrollos con rebobinador integrado. Contador de longitud de material y cortador de rollo

TESISFLAG | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 015200031

TESISR
IT - Tagliarotoli con ribobinatore integrato

EN - Roll slitter with integrated rewinder
DE - Rollenschneidemaschine mit integriertem Umwickler

FR - Decoupeuse de bobines avec rembobineuse integree

ES - Maquina cortarrollos con rebobinador integrado

TESIS R 5100 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 5100 mm (201 in.)
Code 015200611 on demand

TESISR 3300 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3300 mm (130 in.)
Code 015200411 on demand

TESIS R 2300 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho L 2300 mm (91 in.)
Code 015200211

TESISR 1700 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho L 1700 mm (67 in.)
Code 015200041
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ROLL-SLITTERS

TESIS
IT - Tagliarotoli

EN - Roll slitter
DE - Rollenschneidemaschine
FR - Decoupeuse des bobines

ES - Maquina cortarrollos

TGE
IT - Tagliarotoli

EN - Roll slitter
DE - Rollenschneidemaschine

FR - Découpeuse des bobines

ES - Maquina cortarrollos

TESIS 5100
Code 015100611

TESIS 3300
Code 015100411

TESIS 2300
Code 015100211

TESIS 1700
Code 015100031

TGE 2100
Code 015300210

TGE 1600
Code 015300030

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 5100 mm (201 in.)
on demand

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3300 mm (130 in.)
on demand
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2300 mm (91 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (83 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (64 in.)
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ROLL-SLITTERS @

cuT

UD 170
IT - Sistema per lo svolgimento e il riavvolgimento di bobine jumbo

EN - System for unwinding and rewinding jumbo rolls

DE - System zum Abwickeln und Aufwickeln von Jumbo-Rollen

FR - Systéme de debobinage et de rebobinage des rouleaux jumbo

ES - Sistema de desenrollado y rebobinado de rollos jumbo

UD170 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1650 mm (65 in.)
Code 020400020

MASTER ROLL HORIZON 160
IT - Ribobinatore orizzontale con display touch screen

EN - Horizontal rewinder with touch screen display
DE - Horizontaler Umwickler mit Touchscreen-Display

FR - Rembobineuse horizontale avec écran tactile

ES - Rebobinador horizontal con pantalla tactil

MASTER ROLL HORIZON | Altezza max. bobine / Max rolls height / Max. Hohe Rollen / Hauteur
160 | maxi bobines / Altura max. bobinas 1650 mm (65 in.)

Code 020200020

Max @ 250 mm (10 in.)

MASTER ROLL 150
IT - Ribobinatore verticale con display touch screen

EN - Vertical rewinder with touch screen display
DE - Vertikaler Umwickler mit Touchscreen-Display

FR - Rembobineuse verticale avec écran tactile

ES - Rebobinador vertical con pantalla tactil

MASTER ROLL 150 Altezza max. bobine / Max. rolls height / Max. Héhe Rollen / Hauteur
Code 020100020 maxi bobines / Altura max. bobinas 1500 mm (60 in.)

Max @ 240 mm (10 in.)
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PLASTIC MATERIALS
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LINEAR HEATING UNITS

PLAST

PGM MB ACC
IT - Unita lineari di riscaldamento bifacciali per la piega di materiali plastici con spessore massimo 15 mm

EN - Twin-side heating line for bending for methacrylate sheets , max. thickness 15 mm (0,6 in.)
DE - Zweiseitiges Heizsystem (doppeltes System) zum Biegen von Kunstoffen mit Starken bis zu 15 mm

FR - Unite lineaire de chauffage double face pour le pliage de matieres plastiques, épaisseur max. 15 mm

ES - Unidad lineal de calefacciéon de doble cara para el plegado de materiales termoplasticos hasta 15 mm de grosor

PGM MB 300 ACC | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3100 mm (122 in.)
Code 025550400 on demand

PGM MB 200 ACC | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (83 in.)
Code 025550200

PGM MB 200 - PGM MB 100
IT - Unita lineari di riscaldamento monofacciali per la piega di materiali plastici con spessore massimo 10 mm

EN - Sigle-side heating line for bending for methacrylate sheets, max. thickness 10 mm (0.4 in.)

DE - Heizsystem zum Biegen von Kunstoffen mit Starken bis zu 10 mm

FR - Unité linéaire de chauffage pour le pliage de matieres plastiques, épaisseur max. 10 mm
ES - Unidad lineal de calefaccion para el plegado de materiales termoplasticos hasta 10 mm de grosor
PGM MB 200 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (83 in.)
Code 025100200

PGM MB 100 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1050 mm (42 in.)
Code 025100010

PGM 45 - PGM 18

IT - Unita lineari di riscaldamento monofacciali per la piega di metacrilati / PGM 45 spessore max. 5 mm / PGM 18 spessore max. 4 mm

EN - One side heating line bending equipment for methacrylate/PGM 45 max. thickness 5 mm (0,2 in.) - PGM 18 max. thickness 4 mm (0,16 in.)
DE - Einseitiges Heizsystem zum Biegen von Kunstoffen / PGM 45 fir Starken bis zu 5 mm - PGM 18 fur Starken bis zu 4 mm

FR - Unite linéaire de chauffage simple face pour le pliage de matieres plastiques/PGM 45 épaisseur max. 5 mm - PGM 18 épaisseur max. 4 mm

Unidad lineal de calefaccion una sola cara para el plegado de materiales termoplasticos/PGM 45 hasta 5 mm de grosor - PGM 18 hasta 10

mm de grosor 4 mm

PGM 18/200 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (83 in.)
Code 025300200

PGM 18/100 @ Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1050 mm (42 in.)
Code 025300010

PGM 45/300 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3100 mm (122 in.)
Code 025200400

PGM 45/200 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2100 mm (83 in.)
Code 025200200

PGM 45/100 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1050 mm (42 in.)
Code 025200010
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PGM ACCESSORIES

PLAST

PGM BENCH
IT - Banco di supporto per PGM MB, PGM 45 & PGM 18

EN - Supporting bench for PGM MB, PGM 45 & PGM 18
DE - Arbeitstisch fur PGM MB, PGM 45 & PGM 18

FR - Etabli de support pour PGM MB, PGM 45 & PGM 18
ES - Banco de soporte para PGM MB, PGM 45 & PGM 18

PGM BENCH 3000 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 3095 mm (122 in.)
Code 025700400

PGM BENCH 2000 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 2250 mm (89 in.)
Code 025700200

PGM BENCH 1000 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1255 mm (50 in.)
Code 025700010

FLEXA ICE CHILLER
IT - Gruppo di raffreddamento per PGM

EN - Cooling sytem for PGM equipment
DE - Kuhlsystem fur PGM Systeme

FR - Systéme refroidissement pour toutes les machines PGM

ES - Sistema de refrigeracion para todas las maquinas PGM

FLEXA ICE 10000 = Capienza / Capacity / Kapazitat / Capacité / Capacidad 100 lt (27 gal)
Code 065650050

FLEXA ICE 7500 | Capienza / Capacity / Kapazitat / Capacité / Capacidad 40 lt (11 gal)
1 Code 065650040

FLEXA ICE 5000 Capienza / Capacity / Kapazitat / Capacité / Capacidad 40 lt (11 gal)
Code 065650030

FLEXAICE 4200 | Capienza / Capacity / Kapazitat / Capacité / Capacidad 18 lt (5 gal)
Code 065650070

FLEXA ICE 2500 Capienza / Capacity / Kapazitat / Capacite / Capacidad 18 lt (5 gal)
Code 065650060

5
-~
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ANTISTATIC EQUIPMENT

AIR GUN + POWER SUPPLY
IT - Sistema antistatico con pistola ionizzatrice

EN - Air gun and power supply

DE - Antistatische lonenspruhpistole

FR - Systeme antistatique avec pistolet ionisant
ES - Sistema antiestatico pistola ionizadora

KIT IONIZING AIR GUN
Code 030600020

PLAST

Elimina l'elettricita statica dalle lastre e dai film plastici

It eliminates the static electricity from the plates and the plastic films
Beseitigung elektrischer Aufladung von Kunstoffoberflachen

Elle élimine l'électricité statique sur les films et les plaques plastique
Elimina la electricidad estatica de las placas y del film plastico

P.24
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WELDING MACHINES, DOMING SYSTEM,
PUNCHING MACHINES

MORE

APOLLO
IT - Saldatrice a impulsi per teli in PVC e tessuto

EN - Impulse welding machine for PVC banner and fabric
DE - Impuls-Schweiss-Maschine fur Planen und Stoffe

FR - Soudeuse a impulsion électriques pour baches en PVC et tissus

ES - Soldadora con tecnologia de impulso para lonas de PCV vy tejidos

APOLLO 155 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1500 mm / 20 mm
Code 045100071 (60in./ 0,8in.)

FLEXADOME
IT - Sistema di resinatura monocomponente UV

EN - Single component UV doming system

DE - Brandneues System mit Einkomponentiger UV- Spezialkunstoff

FR - Systéme pour l'application de résine UV mono-composant

ES - Sistema para aplicar resina UV monocomponente

FLEXADOME ADVANCED | Forno UV, 2 vassoi, dispenser compiuterizzato / UV oven, 2 plates,

Code 065120010 | computerized dispenser/ UV-Trockenofen, 2 Arbeitsplatten,
elektronisch gesteuertem Spender/ Four UV, 2 plateaux distributeur
numerique / Horno UV, 2 placas, dosi cador asistido

FLEXADOME DEMO KIT | Fornetto UV, 1/2 kg resina UV, siringa, paio di guanti / Mini UV oven, 1/2
Code 065120030 | kilo of UV resin, matt black syring, pair of gloves / Mini- UV Ofen, 0,5 kg
Resin, Spritze, Handschuhe /Mini four UV, 1/2 kilo de resine, seringue,

l FEEE —=I @ gants / Mini horno UV, 1/2 kilo de resina UV, jeringa UV-Block, guantes
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PUNCHING MACHINES

MORE

GHOST MP / GHOST EVO
IT - Occhiellatrice automatica autoperforante

EN - Automatic self-perforating

DE - Automatisch stanzende Osenpresse

FR - Sertisseuse autoperforante

ES - Olladora automatica autoperforante

GHOST MP | For heavy PVC banner and textile. High volumes. Plastic clear eyelets
Code 050300050

GHOST MP METAL FLAT | For heavy PVC banner and textile. High volumes. Nickel plated steel
Code 050300100 | eyelets

GHOST EVO PRO For standard PVC banner and textile. Medium volume. Plastic clear
Code 050300060 eyelets

GHOST EVO PRO METAL | For PVC banners and textiles. High-medium volumes. Nickel plated steel
FLAT | eyelets
Code 050300090

GHOST EVOLUTION For standard PVC banner and textile. Medium volume. Plastic clear
Code 050300030 eyelets.

GHOST 700 / GHOST 600
IT - Occhiellatrice pneumatica autoperforante per occhielli in plastica (optional per occhielli in acciaio nichelato)

EN - Pneumatic self-perforating punching machine for plastic eyelets (optional for nickel plated steel eyelets)

DE - Pneumatisch stanzende Osenpresse -filr Kunststoffésen (optional fur vernickelte Stahlésen)

FR - Sertisseuse pneumatique autoperforante pour ceillets plastique (en option pour ceillets acier plaqué nickel)
ES - Olladora neumatica autoperforante para ojales de plastico (opcional por ojales de acero niquelado)
GHOST 700 = Azionamento a pedale / With foot pedal / Mit FuBpedal / Actionnement
Code 050200020 | apedale / Accionamiento por pedal

GHOST 600 | Azionamento manuale / Manually operated / Manuelle Bedienung /
Code 050200010 Actionnement manuel / Accionamiento manual

GHOST 250 / GHOST 200
IT - Occhiellatrice manuale autoperforante per occhielli in plastica (optional per occhielli in acciaio nichelato)

EN - Manual self-perforating punching machine for plastic eyelets (optional for nickel plated steel eyelets)
DE - Manuelle stanzende Osenpresse -fiir Kunststoffésen (optional flr vernickelte Stahlésen)

FR - Sertisseuse manuele autoperforante pour ceillets plastique (en option pour ceillets acier plaqué nickel)

ES - Olladora manual autoperforante para ojales de plastico (opcional por ojales de acero niquelado)

GHOST 250 | Da tavolo / Table top / Tischplatte / Table / Mesa
Code 050100020

GHOST 200 Da tavolo / Table top / Tischplatte / Table / Mesa
Code 050100010
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CLEAR EYELETS
IT - Occhielli in plastica per modelli Ghost

EN - Plastic clear eyelets for Ghost models
DE - Kunststoffésen fur Ghost Modelle
FR - CEillets plastique pour Ghost modeles

ES - Ojal de plastico para Ghost modelos

CLEAR EYELETS Clear eyelet @ 8 mm (0.32in.)

Code 640200010

WHITE EYELETS White eyelet @ 8 mm (0,32 in.) (1000 units) on request

Code 640200020

BLACK EYELETS | Black eyelet @ 8 mm (0,32 in) (1000 units) on request

Code 640200030

CLEAR EYELETS Eyelet + Clear washer @ 122 mm (0,5 in.)

Code 640200040

CLEAR EYELETS | Long neck eyelet + Clear washer @ 12 mm (0.5 in.) (1000 + 1000 units)
Code 640200160

WHITE EYELETS | Eyelet + White washer @ 12 mm (0.5 in.) (1000 + 1000 units) on request
Code 640200050

NICKEL PLATED STEEL EYELETS
IT - Occhielliin acciaio nichelato per modelli Ghost

EN - Nickel plasted steel eyelets for Ghost models
DE - Vernickelte Stahlésen flr Ghost-Modelle

FR - CEillets acier plaqué nickel pour Ghost modéles

ES - Ojales de acero niquelado para Ghost modelos
STEEL EYELETS Eyelet + nickel plated steel washer @ 9.5 mm (0,37 in)
Code 640300140

STEEL EYELETS | Eyelet + nickel plated steel washer @ 11,5 mm (0,45 in.)
Code 640300150

STEEL EYELETS Eyelet + nickel plated steel washer @ 15,2 mm (0.59 in.)
Y > Code 640300160

FLAT STEEL EYELETS | Flat eyelet + nickel plated steel washer @ 12 mm (0.5 in.)
Code 640300190
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SPEEDY ROLL / SPEEDY TAPE
IT - Svolgibobine con contametri / Svolgibobine

EN - Speedy Roll with meter counter /Unwinding unit
DE - Speedy Roll mit Meterzahler/ Abroller

FR - Speedy Roll avec compteur métrique/Débobineur

ES - Speedy Roll con contador de metros / Desenrollador

SPEEDY ROLL 1700 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 065800130

SPEEDY ROLL 1500 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1500 mm (59 in.)
Code 065800100

SPEEDY TAPE 1700 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1700 mm (67 in.)
Code 065800140

SPEEDY TAPE 1500 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 1500 mm (59 in.)
Code 065800110

SPEEDY TAPE 750 Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 750 mm (30 in.)

Code 065800120

ROLL HOLDERS
IT - Portarotoli orizzontali e verticali

EN - Horizontal and vertical roll holder
DE - Horizontale und vertikale Rollenstander

FR - Porte-bobine horizontal et vertical

ES - Portarollos horizontal y vertical
PRT 9oR | Lunghezza supporti/ Holder width/ Halterbreite/ Largeur du support/
Code 065850060 | Largeur du support 9o

PRT 45R | Lunghezza supporti/ Holder width/ Halterbreite/ Largeur du support/
Code 065850070 Largeur du support 45

PRT 48R Lunghezza supporti/ Holder width/ Halterbreite/ Largeur du support/
Code 065850080 | Largeur du support 48

i _ " ROLLSTAR 16 | Supporti/ Supports/ Trager/ Supports/ Soportes 16 x @ 3" +4x @ 2"
N" 8 Code 065850040
‘3’ ROLLSTAR 9 | Supporti/ Supports/ Trager/ Supports/ Soportesgx @3 +3x @ 2"
Code 065850050

MULTIRACK
IT - Portarotoli orizzontale, capacita 36 bobine

EN - Horizontal roll holders for 36 rolls
DE - Horizontale Rollenstander fur 36 Rollen

FR - Porte-bobine horizontal pour 36 bobines

ES - Portarollos horizontal por 36 rollos

MULTIRACK @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 180 mm (7in.)
Code 065850100
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EASY RACK
IT - Portarotoli verticale con maniglia

EN - Vertical roll holders with handle
DE - Vertikale Rollenstander mit Griff

FR - Porte-bobine vertical avec poignee

ES - Portarollos vertical con asa

EASYRACK @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 190 mm (7.4 in.)
Code 065850110

WALLRACK
IT - Portarotoli da muro, capacita 10 bobine

EN - Wall roll holders for 10 rolls

DE - Rollenstander fur die Wand fur 10 Rollen

FR - Porte-bobine de mur pour 10 bobines

ES - Portarollos de pared para 10 rollos

WALLRACK @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 160 mm (6 in.)
Code 065850120

5 0

BULLRACK
IT - Portarotoli heavy duty

EN - Heavy-duty roll holders
DE - Rollenstander heavy duty
FR - Porte-bobine heavy duty

ES - Portarollos heavy duty

BULLRACK | @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 170 mm (6,7 in.)
Code 065850130 | Loading capacity 575 kg

BULLRACK MAX | @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 250 mm (9.8 in.)
Code 065850140 | Loading capacity 600 kg

BULLRACK XXL | @ Bobine/ @ Rolls / @ Rollen/ @ Bobines/ @ Bobinas 180 mm (7 in.)
Code 065850150 | Loading capacity 800 kg
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MAXI TRANSPORTER
IT - Carrello per bobine di grande formato

EN - Jumbo rolls transporter
DE - Rollenwagen fur groBes Format

FR - Chariot pour bobines de grand format

ES - Portabobinas Jumbo

JUMBO ROLLS Dimensioni bobine/ Rolls dimensions/ Rollen GréBe/ Taille des
TRANSPORTER bobines/ Dimensiones de la bobina 5000 mm (197 in.)
Code 065850160

v
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LIFTERS
IT - Carrelli sollevatori compatti e carrelli sollevatori per bobine pesanti
EN - Compact rolls lifters and lifters for heavy rolls

DE - Kompakte Hubwagen und Hubwagen fur schwere Rollen

FR - Chariots élévateurs compacts et chariots pour bobine lourde

ES - Elevadores de bobinas compacto y elevadores de bobinas para rollos pesados

COMPACT LIFTER | Capacita di carico/ Loading capacity/ Ladekapazitat/ Capacité de
Code 640400020 = chargement/Capacidad de carga 100kg

COMPACT E-LIFTER LITE | Capacita di carico/ Loading capacity/ Ladekapazitat/ Capacité de
Code 640400030 | chargement/Capacidad de carga 200kg

COMPACT E-LIFTER PRO | Capacita di carico/ Loading capacity/ Ladekapazitat/ Capacité de
Code 640400040 | chargement/Capacidad de carga 300kg

ROLLMAXLIFTER | Pompa idraulica a pedale/Hydraulic foot pump/Hydraulik-Pumpe mit
Code 640400060 FuBpedal/Pompe hydraulique a pedale

ROLLMAX E-LIFTER | Batteria/ Battery/Batterie /Batterie/ Bateria
Code 640400070

HAND ROLLERS

IT - Rullini manuali
EN - Hand rollers
DE - Handroller

FR - Rouleaux manuels

ES - rodillos manuales

RMNL 200 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 200 mm (8 in.)
Code 065300100 Hard grey rubber

RMNL 150 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 150 mm (6 in.)
Code 065300110 Hard grey rubber

- RMNL 100 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 mm (4 in.)
Code 065300120 Hard grey rubber
RMNL 100 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 mm (4 in.)
Code 065300400 Soft red rubber
RMNL 70 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 70 mm (3in.)
Code 065300130 Hard grey rubber

RMNL 70 | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 70 mm (3in.)
Code 065300410 Soft red rubber
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CLEANER ROLLER
IT - Rullino pulitore con gomma speciale

EN - Cleaner roller with special rubber
DE - Reinigungsrolle mit einem speziellem Gummi

FR - Rouleau de nettoyage spécial caoutchouc

ES - Rodillos manuales con goma especial

CLEANER ROLLER | Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 300 mm (8 in.)
Code 065300340

CLIPS, FELT SQUEEGES AND MAGS
IT - Clip. spatole in feltro e calamite

EN - Clips, felt squeegees and mags
DE - Clips, Filzrakel und Magnethalte

FR - Clips. spatules et aimants

ES - Clips, espatulas de fieltro e imans

CLIPS | Clips for rolls
Code 650800020

FELT SQUEEGEE | Special felt squeegee for adhesive film application

. Code 930601031
o MAG - KING SIZE | Magnetic material holder - King size

Q Code 650800050
MAG - STANDARD SIZE | Magnetic material holder - Standard size
< ? P Code 650800060

CORNER ROUNDER
IT - Taglia/ arrotonda gli angoli di vario materiale

EN - Cut/round off the corner of different material
DE - Eckenstanz schneidet/rundet Ecken von verschiedenen Material

FR - Coupeuse d'angles et arrondis de divers matériaux

ES - Corta y redondea los angulos de diversos materiales

CORNER ROUNDER | Cut/round off the corner of different material (3 R-type blades included)
Code 650300010
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EASY BAR

IT - Barra ditaglio con riga metrica
EN - Cutting bar with ruler

DE - Schneideleiste mit Lineal

FR - Regle linieaire graduée

ES - Barra lineal con regla métrica

EASYBAR 300
Code 065550050

> EASYBAR 250
- Code 065550040

EASYBAR 200
Code 065550030

EASYBAR 150
Code 065550020

EASYBAR 100
Code 065550010

CUTTING MAT
IT - Tappeti gommati di taglio
EN - Cutting mat

DE - Schneidunterlagen aus Spezialgummi
FR - Tapis de coupe en caoutchouc anticut

ES - Placas de corte de goma anticorte

CUTTING MAT (1 pc)

Code 650400010

- CUTTING MAT (5 pcs.)

P . Code 650400020

y ., CUTTING MAT (1 pc)
¢ i Code 650400030
/ "7 CUTTING MAT (5 pcs)
W / Code 650400040
y CUTTING MAT (1 pc)
/ Code 650400050
CUTTING MAT (5 pcs.)
Code 650400060

ACCESSORIES FOR BANNERS
IT - Accessori per banner

EN - Accessories for banners

DE - Zubehor fur Banner

FR - Accessoires pour banniéres

ES - Accesorios para Pancartas, Carteles, Banderas
ELASTIC CORD

Code 645100010
ELASTIC CORD

/&/ Code 645100020
/ ; ELASTIC CORD
Code 645100030

%’ .7 ELASTIC CORD
Code 645100040

@ - !(: BASKET HOOK

-] Code 645200010

ﬁ E E HOOK FOR ELASTIC
CORD

Code 645200030

S

MAT&CO

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 300 mm (119 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 250 mm (99 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 200 mm (79 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 150 mm (60 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 cm (40 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 x 200 mm (40 x 79 in.)
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 x 200 cm (40 X 79 in.)
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 X 150 cm (40 X 60 in.)
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 100 X 150 cm (40 X 60 in.)
Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 90 x 120 cm (36 x 48 in.)

Larghezza / Width / Breite / Largeur / Ancho 90 x 120 cm (36 x 48 in.)

Elastic cord @ 6 mm (0.3 in.) - white (300 m / 984 ft.)
Elastic cord @ 6 mm (0.3 in.) - black (300 m / 984 ft.)
Elastic cord @ 8 mm (0.4 in) - white (200 m / 656 ft.)
Elastic cord @ 8 mm (0.4 in) - black (200 m / 656 ft.)
Basket hook @ 8 mm (0.4 in.) (250 pcs.)

Hook for elastic cord @ 8 mm (0.4 in.) black (100 pcs.)
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NO STATICKIT
IT -2 m difibra elastica antistatica + 2 magneti

EN - 2 m (79 in) antistatic elastic fiber + 2 magnets
DE - Hochleitfahige Antistatikfaser + 2 Haltemagnete

FR - Fibre antistatique souple de 2 m + 2 aimants

ES - 2 m bra exible antiestatica + 2 iman

NO STATICKIT | Evita lelettricita statica su pellicole adesive
Code 610800060 | It avoids the static electricity on adhesive films
Es verhindert die elektrische Aufladung bei selbstklebenden Folien
Il supprime l'électricité statique sur les film adhésif
Evita la electricidad estatica con peliculas adhesivas

ANTISTATIC FIBER
IT - Fibra antistatica elastica e rigida in rocchetto

EN - Elastic and stiff antistatic fiber in reel
DE - Hochleitfahige und Antistatikfaser in Rollen

FR - Fibre élastique antistatique hors bobine

ES - Rollo de fibra elastica y non anti-estatica

ELASTIC ANTISTATIC Elastic antistatic fiber (1 reel - 10 m)
FIBER
Code 030600610

STIFF ANTISTATIC FIBER | Stiff antistatic fiber (1 reel - 22 m)
Code 030600600

MAGNET FOR | Magnet for antistatic fiber
ANTISTATIC FIBER
Code 610800170
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Distributor

Flexa srl | Via dell'industria, 11 - 31014 Colle Umberto (TV) ltalia | tel. +39 0438 38565
www.flexa.it | flexa@flexa.it

100% Made by FLEXA
]
100% Made in Italy

Data, descriptions and illustrations are merely indicative and not binding.
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